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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪১১ [আজািতক নাারঃ ৩৬৭৬]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৮৪. পিরেদ নাই

باب

আরবী

حدَّثَن احمدُ بن سعيدٍ ابو عبدِ اله، حدَّثَنَا وهب بن جرِيرٍ، حدَّثَنَا صخْر، عن نَافع، انَّ

عبدَ اله بن عمر ـ رض اله عنهما ـ قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏ "‏ بينَما

نيذَنُوب وا اعَ ذَنُوبفَنَز ،رٍ الدَّلْوو ببخَذَ افَا ،رمعرٍ وو ببا ناءا جنْهنْزِعُ مرٍ ابِى َلنَا عا

ف الَتتَحرٍ، فَاسب ِبدِ اي نالْخَطَّابِ م نا ابخَذَها ثُم ،لَه رغْفي هالو ،فعض هعنَز فو

‏"‏‏.‏ قَال طَنبِع النَّاس برض َّتعَ حفَنَز ،هفْرِي فَرِيالنَّاسِ ي نا مقَرِيبع را ا، فَلَمبغَر دِهي

وهب الْعطَن مبركُ الابِل، يقُول حتَّ روِيتِ الابِل فَانَاخَت‏.‏

বাংলা

৩৪১১। আহমদ ইবনু সাঈদ আবূ আবদুাহ (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, একদা (ে দখেত পলাম য) আিম একিট কূপ থেক

(বালিত িদেয়) পািন টেন তুলিছ। তখন আবূ বকর ও উমর (রাঃ) আসেলন। আবূ বকর (রাঃ) আমার হাত থেক

বালিত তার হােত িনেয় এক বালিত িক দু’বালিত পািন টেন তুলেলন। তার উঠােনােত িকছুটা দুবলতা িছল।

আাহ তােক মা কের িদেবন। তারপর (উমর) ইবনু খাাব (রাঃ) বালিত আবূ বকেরর হাত থেক িনেলন, তার

হােত যাওয়ার সােথ সােথ বালিতিট বৃহদাকার হেয় গল। কান শিশালী বাহাদুরেক তার মত পািন উঠােত আিম

দিখিন। লাকজন তােদর উটিলেক তৃি ভের পািন পান কিরেয় উটশালায় িনেয় গল। ওয়াহাব (রাবী)

বেলন,عطن অথ উটশালা। এমনিক উটিল পািন পািন পােন তৃ হেয় বেস পড়ল।

English

Narrated `Abdullah bin `Umar:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said. "While (in a dream), I was standing by a well,
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drawing water from it. Abu Bakr and `Umar came to me. Abu Bakr took the
bucket (from me) and drew one or two buckets of water, and there was
some weakness in his drawing. May Allah forgive him. Then Ibn Al-Khattab
took the bucket from Abu Bakr, and the bucket turned into a very large one
in his hands. I had never seen such a mighty person amongst the people as
him in performing such hard work. He drew so much water that the people
drank to their satisfaction and watered their camels." (Wahab, a sub-
narrator said, "till their camels drank and knelt down.")

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3669

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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